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 24 من  1 الصفحة
 

Original (AR) Original (EN) Modified (AR) Modified (EN) 

 New addition  (2إضافة أرقام الصفحات )صفحة Page numbering (page 2) 

 يشمم أ  ش كمم  ة  الشخخ ا اتبارار   New addition إضافة جديدة

 و كم ا ة  و اححا   و مشم وم مشم     

 و رابطمة  و مسسمممم مممممة  و  ش   ما  

اع بممارش صمما   و عمماي  و  ش ج ممة 

حكوم مة  و  ش   ما  رص   و ج مة  ص   

 دصل ا القانو ي و فئمة محمد ة من ال  ئا   

 ض ن حع يف مصطلح كخص.

Legal Person: includes any company, 

partnership, trust, joint venture, association, 

corporation or other private or public 

corporate body, any government agency 

and any other entity or body or class of 

entity or body designated by law as coming 

within the definition of the word “person”. 
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المشترخخة ال شخخخخاش خخة  أمخخا خخة الاخخخخية 

يقُصممد ب  أما ة الاخخية(   )أو  للكهشتاء

اللجشمة    الميش حششممممئ ما  الوحمدة اد اريمة

الع ب ة الاسمم شممارية وال شة   ة لخدمة 

ال مممموع الع ب مة ال شمممم   مة للك  بما   

وال ي حع أ مسق اً ضممم ن انمانة العامة 

لجمامعمة المدول الع ب مة  ويجوج للجشمة 

الع ب ة الاسمم شممارية وال شة   ة إلحاق ا 

م مم قب ً بوسمم س ال مموع ادقل   ة  و  ش 

ج مة  ص   مشماسممممبمة مة م اعماة     مة 

بقا  على الاسمممم ق ل الفشي واد ارش اد

ال مممموع   م اقبممة  ب ممي   لف يق  ال ع ف 

الاحفماق مة في حمالمة المدمو مة وسمممم س  

 .  ال وع  و  ش ج ة حشغ ل ة اص

PAEM Secretariat: means 

the administrative body of 

that name established by Pan-

Arab ARC to serve the 

PAEM, which shall be 

temporary within the LAS 

Secretariat. The Pan-Arab 

ARC may, in the future, 

attach it to the Regional 

Market Faciltator or any 

suitable entity, while 

considering the importance of 

maintainnance of technical 

and administrative 

independence of Market 

Monitoring Group defined in 

this agreement, if decided to 

be merged with Regional 

Market Facilitator or any 

other operating body 

المشترخخة ال شخخخخاش خخة  أمخخا خخة الاخخخخية 

يقُصممد ب  أما ة الاخخية(   )أو  للكهشتاء

اللجشمة    الميش حششممممئ ما  الوحمدة اد اريمة

الع ب ة الاسمم شممارية وال شة   ة لخدمة 

ال مممموع الع ب مة ال شمممم   مة للك  بما   

وال ي حع أ مسق اً ضممم ن انمانة العامة 

لجمامعمة المدول الع ب مة  ويجوج للجشمة 

الع ب ة الاسمم شممارية وال شة   ة إلحاق ا 

م مم قب ً بوسمم س ال مموع ادقل   ة  و  ش 

ج مة  ص   مشماسممممبمة مة م اعماة     مة 

بقا  على الاسمممم ق ل الفشي واد ارش اد

ال مممموع   م اقبممة  ب ممي   لف يق  ال ع ف 

الاحفماق مة في حمالمة المدمو مة وسمممم س  

 .  ال وع  و  ش ج ة حشغ ل ة اص

PAEM Secretariat: means the 

administrative body of that name 

established by Pan-Arab ARC to serve the 

PAEM, which shall be temporarily within 

the LAS Secretariat. The Pan-Arab ARC 

may, in the future, attach it to the Regional 

Market Faciltator or any suitable entity, 

while considering the importance of 

maintainnance of technical and 

administrative independence of Market 

Monitoring Group defined in this 

agreement, if decided to be merged with 

Regional Market Facilitator or any other 

operating body 

Deleted: temporary
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 و كم ا ة  و  يشم أ  ش كم  ة  الشخ ا 

اححا   و مشمم وم مشمم     و رابطة  و 

مسسمم ممة  و  ش   ا  اع بارش صا   و 

عماي  و  ش ج مة حكوم مة  و  ش   ما  

رص   و ج مة  ص    و فئمة محمد ة من 

ضمممم ن حع يف    دصل ما القمانو يم ال  ئما   

 مصطلح كخص.

Person  includes any 

company, partnership, trust, 

joint venture, association, 

corporation or other private or 

public corporate body, any 

government agency and any 

other entity or body or class 

of entity or body designated 

by law as coming within the 

definition of the word 

“person”. 

يشممم أ الشمممخص الطب عي    الشخخخ ا 

 والاع بارش  

Person it includes the natural and legal 

person,  
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Deleted   الش ا و يفصأ حع يف الشخص الاع بار ثم  

يش أ  ش ك  ة  و ك ا ة  و اححا   و مش وم مش     و 

رابطة  و مسس ة  و  ش   ا  اع بارش صا   و عاي  و  ش 

ج ة حكوم ة  و  ش   ا  رص   و ج ة  ص    و فئة محد ة 

ض ن حع يف مصطلح كخص. دصل ا القانو يمن ال  ئا   
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يُقصددددددددددددددد   دد     ال نظم الإقلر ي الفشبي 
مممالكي الجهدددددا ابهدددددقب   دددددق      ددددد   

الشقممأ للق مماي  نة ممة  الف ع ممة   ادقل   ممة 
الدد دددددددق دددددددددددددددددددا  اةددلددهدد دد دد دد دددددددا   دددددددقلتناي 
 ددظم  ددا اةهقدد  اة ا   ددا اة    ددا   

اةله       اةددددددد ني   لل شةمنيقلصددددددددددددد  

المفم عمي ابددد  ددددددددددددددددددد      ادقملم م مي   دددادددآ 
المحدد تا اة   يلم ف ها ددق   ددددددددددددد دد   

اةدهدقددددددد     .ةالمفم عم مم   ةادقملم م م مم أمد د دددددددا 
اا ددأددما   دددددددظ   دد     ممشمةم مي  نيددنددلاع 

الددجددددددد ت  ددهدددددددق    دداددآ    المفم عم ممة  الاقملم مم
اةددددد ددددد  ددددد دددددددا   اةددددد دددددجدددددهدددددددا   دددددقدددددأدددددمر  ددددد  
ااسدددددد  ددددددقييا ناةله    ا ن لااهقا  

 .المجاس اةلازاي  

Sub-Regional Regulator: 

means the entity designated 

by the owners of a sub-

regional transmission system 

to perform regulatory roles 

over the sub-regional TSO. 

The regulatory role of the 

sub-regional regulator shall 

be limited to the specific 

facilities over which the sub-

regional TSO has control. 

Acknowledgement of any 

new sub-regional regulators 

shall be based on a proposal 

from the Pan-Arab ARC and 

approved by the Ministerial 

Council. 

يُقصددددددددددددددد   دد     ال نظم الإقلر ي الفشبي 
اةدددد ن   الجهددددا ابهددددقب   ددددق      دددد   

اةله    دددددا    ةق دددددق ا   ه دددددا  دددددقلتناي 
ال ق دددددددددددا  ظم  ا اةهق  اة ا   ا  
اة    ا  نيقلصدد  اة ني اةله     

 اآ اب  دددد      ادقل  ي الف عي لل شةم
المحدد تا اة   يلم ف ها ددق   ددددددددددددد دد   

اةددهددقددددددد    اةدد دد  دد   أمدد دد دددددددا    اة ددادد دد دد  
ابه  يع نينلاع اا أما   دددظ      

اةد د  د ديدع الدجددددددد ت  دهدددددددق      اة داد د ديدع 
اةدد دد  دد دددددددا   اةدد ددجددهدددددددا   دداددآ  ددقددأددمر  دد  
ااسدددددد  ددددددقييا ناةله    ا ن لااهقا  

 المجاس اةلازاي  

Sub-Regional Regulator: means the entity 

designated by countries to perform 

regulatory roles over the sub-regional TSO. 

The regulatory role of the sub-regional 

regulator shall be limited to the specific 

facilities over which the sub-regional TSO 

has control. Acknowledgement of any new 

sub-regional regulators shall be based on a 

proposal from the Pan-Arab ARC and 

approved by the Ministerial Council. 
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يقُصمممد ب ا  ف  ا ي صمممأ   فاشة الإيقاف 

بأش  ولة عضمممو     مل  مة بالقواعد  

الف  ة ال ي حبمد  من حماريت ح ممممل م  مي   

الفق ة     2-8المدولمة دكممممعممار ب وجم  

في ف مم    وحش  ي  ي  يممأ  المميش  ال مماريت 

ال شممار  في ال مموع الع ب ة ال شمم   ة 

للك  با  ال وقوف بشكأ  امممممممممممممممممممأ  

- 1-8مممم ة  مممممم بق ار ال حك م وفقاً للفقمممممممم 

11. 

Suspension Period means in 

relation to any non-compliant 

Member State the period 

beginning with receipt of a 

notice under section 8.2 and 

ending on the date that the 

Suspended PAEM 

Participant complies in full 

with the determination of 

arbitration pursuant to section 

8.1.1.1. 

يقُصمممد ب ا  ف  ا ي صمممأ   فاشة الإيقاف 

بأش  ولة عضمممو     مل  مة بالقواعد  

الف  ة ال ي حبمد  من حماريت ح ممممل م  مي   

الفق ة     2-8المدولمة دكممممعممار ب وجم  

في المميش    وحش  ي  ف مم  حال مماريت    يممأ 

بشكأ  امممممممممممممأ  ةال وقوف الدولة العضو

- 1-8مممم ة  مممممم بق ار ال حك م وفقاً للفقمممممممم 

11. 

Suspension Period means in relation to 

any non-compliant Member State the 

period beginning with receipt of a notice 

under section 8.2 and ending on the date 

that the Suspended Member Sate complies 

in full with the determination of arbitration 

pursuant to section 8.1.1.1. 

بممالمم مم اممماحمم ممم    2-1-4-2 يممفمموا     

ال شصممممو  عل  ا في احفاق ة ال مممموع 

الع ب مة ال شمممم   مة للك  بما  وقواعمد  

الشمبكة الع ب ة  و و  ال  ماب بع وم ة  

 ش عقد ثشائي  و عقد     يكو ما سممبق   

ال مممموع م عمد  انر اف بخصممممو   

ً   الع ب مة ال شمممم   مة للك  بما    مطمابقما

ال وع الع ب ة   لشصو  و احكاي احفاق ة

ال شمممم   مة للك  بما  وقواعمد الشممممبكمة 

 ؛الع ب ة

perform their  2.1.4.2

obligations under the PAEM 

Agreement and the Arab Grid 

Code and without limitation 

to the generality of the 

ensure that any  foregoing

Bilateral Contract or 

Multilateral Contract in 

connection with the PAEM 

complies with the PAEM 

Agreement and the Arab Grid 

Code; 

بممالمم مم اممماحمم ممم    2-1-4-2 يممفمموا     

ال شصممممو  عل  ا في احفاق ة ال مممموع 

الع ب مة ال شمممم   مة للك  بما  وقواعمد  

الشمبكة الع ب ة  و و  ال  ماب بع وم ة  

 ش عقد  يج  ال أ د من مطابقة ما سبق   

ثشائي  و عقد م عد  انر اف بخصو  

ال مممموع الع ب مة ال شمممم   مة للك  بما  

الع ب ة ال موع  حكاي احفاق ة لشصمو  و

ال شمممم   مة للك  بما  وقواعمد الشممممبكمة 

 ؛الع ب ة

2.1.4.2 perform their obligations under the 

PAEM Agreement and the Arab Grid Code 

and without limitation to the generality of 

the foregoing ensure that any Bilateral 

Contract or Multilateral Contract in 

connection with the PAEM complies with 

the PAEM Agreement and the Arab Grid 

Code; 

Deleted  ش
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- 1-2بصمممم ف الشة  عن البشد   2-1-5

  يجوج للدول انعضممما     حب ي و   4

ح ممم ح لاكمممخا  ال وجو ين ضممم ن 

حدو  اص صماهم ا القانوني برب اي عقو  

لا  انر اف  م عممد ة  عقمو   ثشممائ ممة  و 

  ة ال ممموع الع ب ة حخضمممة لوثائق حو

ال شممم   ة للك  با   كممم يطة  لا يكو   

ل لك العقو   ثٌ  سمملبي على حقوع الدول  

انعضمما  انص   ب وج   ي  الاحفاق ة  

 العامة.

2.1.5 Notwithstanding section 

2.1.4, Member States may 

and may permit persons 

established within their 

jurisdictions, to enter into 

Bilateral Contracts and 

multilateral contracts which 

are not subject to the PAEM 

Governance Documents 

provided that such contracts 

have no adverse effect on the 

rights of other Member States 

under this General 

Agreement. 

- 1-2بصمممم ف الشة  عن البشد   2-1-5

  يجوج للدول انعضممما     حب ي و   4

ح ممم ح لاكمممخا  ال وجو ين ضممم ن 

حدو  اص صماهم ا القانوني برب اي عقو  

لا  انر اف  م عممد ة  عقمو   ثشممائ ممة  و 

لوثائق حو  ة ال ممموع الع ب ة حخضمممة 

ال شممم   ة للك  با   كممم يطة  لا يكو   

ل لك العقو   ثٌ  سمملبي على حقوع الدول  

انعضمما  انص   ب وج   ي  الاحفاق ة  

 العامة.

2.1.5 Notwithstanding section 2.1.4, 

Member States may enter and may permit 

persons established within their 

jurisdictions, to enter into Bilateral 

Contracts and multilateral contracts which 

are not subject to the PAEM Governance 

Documents provided that such contracts 

have no adverse effect on the rights of other 

Member States under this General 

Agreement. 

حض ن الدول انعضا  ق اي  مانة    2-1-7

ال مموع بششمم  قواعد الشممبكة الع ب ة فور 

الع ب ممة  اللجشممة  جممانمم   من  اع  مما  مما 

 الاس شارية وال شة   ة.  

2.1.7  The Member States shall 

procure that the PAEM 

Secretariat shall publish the 

Arab Grid Code promptly 

upon its approval by the Pan-

Arab ARC. 

حل  ي  مانة ال ممموع بششممم  قواعد    2-1-7

الشممممبكمة الع ب مة فور اع  ما  ا من جان   

   اللجشة الع ب ة الاس شارية و ال شة   ة

2.1.7 The Market Secretariat is obligated to 

publish the Arab Grid Code promptly upon 

its approval by the Pan-Arab ARC. 

ح دف ال موع الع ب ة ال شم   ة    2-2-1

للك  با  إلى اسم فا ة م م  لكي الك  با   

 في الدول انعضا  على الشحو ال الي: 

2.2.1 The PAEM seeks to 

benefit the electricity 

consumers of the Member 

States as follows: 

ح دف ال موع الع ب ة ال شم   ة    2-2-1

م مممم  لكي الك  بما  افما ة للك  بما  إلى  

 في الدول انعضا  على الشحو ال الي: 

2.2.1 The PAEM seeks to benefit the 

electricity consumers of the Member States 

as follows: 

Deleted: e
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ححق ق الاسمممم خمداي انميمأ على   ( )

ال د  القصممم   والطويأ دمدا ا  

الك  بما  على ال  مممم و  ادقل  ي 

 الع بي. 

 Enable short term and (ب)

long term optimisation of 

electricity supply on a 

Pan-Arab Regional basis.  

ححق ق الاسمممم خمداي انميمأ على   (ج)

ال د  القصممم   والطويأ دمدا ا  

الك  بما  على ال  مممم و  ادقل  ي 

 الع بي. 

(a) Enable short term and long term 

optimisation of electricity supply on a 

Pan-Arab Regional basis.  

ححق ق ذلمك من ص ل ال      في   ( )

ال د  القصمممم   وال  وسممممس على  

ح مايمة  من  وموثوق مة واسمممم ق ار 

ادممدا ا  واسمممم مداممة ال شممممغ مأ 

  ؛وال جارة

( ) Achieve this by focusing, 

in the short to medium 

term, on security, 

reliability and stability of 

supply and sustainability 

of operations and trade;  

ححق ق ذلمك من ص ل ال      في   (و)

ال د  القصمممم   وال  وسممممس على  

ذلممك انمن )ح ممايممة  من   ب مما في 

وموثوق ة واسممم ق ار (ال ممم ب اني

ادممدا ا  واسمممم مداممة ال شممممغ مأ 

  ؛وال جارة

(b) Achieve this by focusing, in the short 

to medium term, on security 

(including cybersecurity), reliability 

and stability of supply and 

sustainability of operations and trade;  

حصممف  وثائق حو  ة    2-4-4

ال مممموع الع ب مة ال شمممم   مة للك  بما  

 ال  كأ ال سس ي ل ي  ال وع.

2.4.4 The PAEM institutional 

structure is described by the 

PAEM Governance 

Documents. 

ال مممموع ححممد   2-4-4 حو  ممة  وثممائق 

ال  كممأ   ال شمممم   ممة للك  بمما   الع ب ممة 

 ال سس ي ل ي  ال وع.

2.4.4 The PAEM institutional structure is 

described determined by the PAEM 

Governance Documents. 
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يشمم أ ال شممار و  في ال مموع   2-4-5

الع ب مة ال شمممم   مة للك  بما   البمائع ن  

انعضمممممما .  الممدول  من  وال شمممم  ين 

ولل شمممار  ن في ال ممموع مطلق الح ية  

الميمشممائم ممة  المعمقمو   عملمى  الم مفمماو   فمي 

ال مممموع.  في  ممي   انر اف  وم عممد ة 

وي ع ن على الدول انعضمما     ح مم ي  

ال شمممار  ن في ال ممموع وي م ح مممج ل م  

لل شممار ة في ال مموع ربقاً    وحفويضمم م

 .  2-8-3للبشد 

2.4.5 The PAEM Participants 

include Sellers and Buyers 

from the Member States. 

PAEM Participants are free to 

negotiate Bilateral Contracts 

and Multilateral Contracts in 

the PAEM. PAEM 

Participants must be 

designated by their Member 

States and registered and 

authorised to participate in 

the PAEM according to 

section 3.8.2 

يشمم أ ال شممار و  في ال مموع   2-4-5

الع ب مة ال شمممم   مة للك  بما   البمائع ن  

انعضمممممما .  الممدول  من  وال شمممم  ين 

ولل شمممار  ن في ال ممموع مطلق الح ية  

الم  المعمقمو   عملمى  الم مفمماو   يمشممائم ممة فمي 

ال مممموع.  في  ممي   انر اف  وم عممد ة 

انعضمممممما      الممدول  عملمى  ويم معم من 

ال شار  ن في ال وع وي م ح ج ل م  ححد 

وحفويضمم م لل شممار ة في ال مموع ربقاً  

 .  2-8-3للبشد 

2.4.5 The PAEM Participants include 

Sellers and Buyers from the Member States. 

PAEM Participants are free to negotiate 

Bilateral Contracts and Multilateral 

Contracts in the PAEM. PAEM Participants 

must be designated by their Member States 

and registered and authorised to participate 

in the PAEM according to section 3.8.2 

اللجشة الع ب ة الاسممم شمممارية    3-1-1-2

 وال شة   ة؛ وح بع ا  مانة ال وع

3.1.1.2 The Pan-Arab 

Advisory and Regulatory 

Committee, or Pan-Arab 

ARC; and reports to it the 

PAEM Secretariat 

اللجشة الع ب ة الاسممم شمممارية    3-1-1-2

 وال شة   ة؛ وح بع ا  مانة ال وع

3.1.1.2 The Pan-Arab Advisory and 

Regulatory Committee, or Pan-Arab ARC; 

which the PAEM Secterariat reports to. 

Deleted    ح  ي

Deleted  ح  ي  

Deleted: and reports to it the PAEM Secretariat 
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ب وجم   مي  الاحفماق مة العماممة    3-1-4

حششممأ اللجشة الع ب ة ل شممغلي  نة ة نقأ  

الك  بما  ن  ا  ال ش مممم ق وال عماو   

المورمشم ممة  المشمقممأ  مشممممغملمي  نمةم ممة  ممة 

ومشمممغلي  نة ة الشقأ ادقل   ة الف ع ة  

ووسمم س ال مموع ادقل   ة وال  ممسول ا   

  وفور 4-3انص   وفقما نحكماي البشمد  

اممة ح   الشفماذ  صول  مي  الاحفماق مة العم 

. وس  وج  على  1-1-2وفقممما للبشمممممممممد 

الدول انعضا  ال ي وقعت  ي  الاحفاق ة 

الخطوا  ال جممة   العماممة احخماذ ج  ة 

لضممم ا  حفع أ اللجشة الع ب ة ل شمممغلي 

من  ح  كن  ح ى  الك  بمما   نقممأ   نة ممة 

حأ ية ال  ممسول ا  ال و لة إل  ا ب وج   

  ي  الاحفاق ة العامة.

 3.1.4 The Arab TSOs 

Committee is hereby 

established to co- ordinate 

and co- operate with National 

TSOs,  sub-regional TSOs 

and the Regional Market 

Facilitator and other 

responsibilities in accordance 

with the provisions of section 

3.4 and forthwith upon this 

General Agreement becoming 

effective in accordance with 

section 2.1.1. Those Member 

Sates which have signed this 

General Agreement shall take 

all necessary steps to procure 

that the Arab TSOs 

Committee becomes 

operational so as to carry out 

the responsibilities allocated 

hereunder. 

ب وجم   مي  الاحفماق مة العماممة    3-1-4

حششممأ اللجشة الع ب ة ل شممغلي  نة ة نقأ  

الك  بما  ن  ا  ال ش مممم ق وال عماو   

المورمشم ممة  المشمقممأ  مشممممغملمي  نمةم ممة  ممة 

ومشمممغلي  نة ة الشقأ ادقل   ة الف ع ة  

ووسمم س ال مموع ادقل   ة وال  ممسول ا   

فور   و4-3انص   وفقما نحكماي البشمد  

 صول  مي  الاحفماق مة العماممة ح   الشفماذ 

. وس  وج  على  1-1-2وفقممما للبشمممممممممد 

الدول انعضا  ال ي وقعت  ي  الاحفاق ة 

الخطوا  ال جممة   العماممة احخماذ ج  ة 

لضممم ا  حفع أ اللجشة الع ب ة ل شمممغلي 

من  ح  كن  ح ى  الك  بمما   نقممأ   نة ممة 

حأ ية ال  ممسول ا  ال و لة إل  ا ب وج   

 حفاق ة العامة. ي  الا

 3.1.4 The Arab TSOs Committee is hereby 

established for the purpose of coordination 

and cooperation with National TSOs,  sub-

regional TSOs and the Regional Market 

Facilitator and other responsibilities in 

accordance with the provisions of section 

3.4 and forthwith upon this General 

Agreement becoming effective in 

accordance with section 2.1.1. Those 

Member States which have signed this 

General Agreement shall take all necessary 

steps to procure that the Arab TSOs 

Committee becomes operational so as to 

carry out the responsibilities allocated 

hereunder. 

Deleted: to co- ordinate and co- operate

Deleted: Sates
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يجوج للدولة العضو ال  حبطة   3-3-1-2

المعم بم ممة   الملمجمشممة  قم ار  فمي  المطمعمن 

الاسمم شممارية وال شة   ة ب وج  مي  ة  

الموجارش   لملم مجملم   حمقممديم م مما  يم مم  رمعمن 

الع بي للك  بما  عشمدمما يقضممممي ق ار  

اللجشة الع ب ة الاسممم شمممارية وال شة   ة  

بآثار مال ة  و حبعا  سمم ا ية  ب  ة على  

المدولمة  المدولمة العضممممو. وعشمدمما حقوي  

العضممممو بمالطعن بق ار اللجشمة الع ب مة 

الاسم شمارية وال شة   ة  فعل  ا    ح فق 

معم  ال  مممم شمدا  المداع مة وح فعم  إلى  

ال جل  الوجارش الع بي للك  بما  من 

ص ل  ممانمة ال مممموع ال ي حقوي بمدور ما 

على   الطعن  ن ممممخممة من  مميا  بع   

اللجشة الع ب ة الاسممم شمممارية وال شة   ة  

م حبطة. ويكو  لد   و أ  ولة عضمممو

ا من حماريت   45المدول انعضممممما    يوممً

اسممم  ي الطعن ل قديم موقف ا بشمممأ   يا 

الطعن  وإذا حوهمممملمت وإذا حوهمممملمت 

المدول انعضمممما  إلى حوافق في ا را  

ال جل   مفمما   حممأي ممد  مميا الطعن  يقوي 

ال مممموع   الوجارش  من ص ل  مممانممة 

المعم بم ممة   الملمجمشممة  قم ار  إلمغمما   بممرعم   

ية وال شة   ة  وفي حال عدي  الاسمم شممار

ال وهممممأ إلى  يا ال وافق في ا را   و 

بممال   في  لم حقم  ش  ولممة عضممممو  إذا 

يوممًا من حماريت اسمممم  ي   45 ضممممو   

 3.3.1.2 An Interconnected 

Member State may contest a 

decision of the Pan-Arab 

ARC by filing a protest with 

the AMCE when the Pan-

Arab ARC decision is judged 

to have significant financial 

or sovereign repercussions on 

an Interconnected Member 

State. When an 

Interconnected Member State 

contests a decision of the Pan-

Arab ARC, it shall file its 

protest along with supporting 

documentation with the 

AMCE via the PAEM 

Secretariat who will in turn 

submit a copy of the protest 

to the Pan-Arab ARC and 

each Interconnected Member 

State. The Interconnected 

Member States shall have 45 

days from the time of receipt 

of the protest to submit their 

position on the protest. If the  

Interconnected Member 

States reach consensus that 

يجوج للدولة العضو ال  حبطة   3-3-1-2

المعم بم ممة   الملمجمشممة  قم ار  فمي  المطمعمن 

الاسمم شممارية وال شة   ة ب وج  مي  ة  

الموجارش   لملم مجملم   حمقممديم م مما  يم مم  رمعمن 

إذا ر   الدولة العضمو الع بي للك  با   

ا    الم م حمبمطممة   المعم بم ممة  قم ار  لملمجمشممة 

قد ح  ح  عل      الاسم شمارية وال شة   ة

. عل  ا و حبعا  سم ا ية  ب  ة  رثار مال ة 

ال  حبطمة وعشمدمما حقوي المدولمة العضممممو  

بالطعن بق ار اللجشة الع ب ة الاس شارية  

ممعمم   حم فمق  فمعملم م مما     والم مشمةم م م ممة  

ال  مم شدا  الداع ة وح فع  إلى ال جل  

صم ل  ممن  لملمكم م بمما   المعم بمي  الموجارش 

 مانة ال ممموع ال ي حقوي بدور ا بع    

ن خة من  يا الطعن على اللجشة الع ب ة 

الاسم شمارية وال شة   ة و أ  ولة عضمو  

  لمد  المدول انعضمممما   م حبطمة. ويكو

يومًا من حاريت اسمم  ي الطعن ل قديم   45

وإذا حوهمملت  موقف ا بشممأ   يا الطعن   

إلى  ال ي ر      لب مة المدول انعضمممما  

حوافق في ا را  مفما   حمأي مد  ميا الطعن  

يقوي ال جل  الوجارش  من ص ل  ممانمة 

اللجشممة  ق ار  إلغمما   بممرع    ال مممموع  

ة   ة  وفي الع ب ة الاسممم شمممارية وال ش

حمال عمدي وجو    لب مة حسيمد الطعن  و 

إذا لم حقم  ش من الدول انعضممما  بال   

يومًا من حاريت اسمم  ي  45  في  ضممو 

 3.3.1.2  An Interconnected Member State 

may contest a decision of the Pan-Arab 

ARC by filing a protest with the  Ministerial 

Council when the Pan-Arab ARC decision, 

if the Interconnected Member State is of the 

opinion that the decision may have 

significant financial consequences or 

sovereign repercussions on the 

Interconnected Member State. When an 

Interconnected Member State contests a 

decision of the Pan-Arab ARC, it shall file 

its protest along with supporting 

documentation with the Ministerial Council 

via the PAEM Secretariat who will in turn 

submit a copy of the protest to the Pan-Arab 

ARC and each Interconnected Member 

State. The Interconnected Member States 

shall have 45 days from the time of receipt 

of the protest to submit their position on the 

protest. If the majority of Interconnected 

Member States submit that the protest 

should be upheld, the Ministerial Council 

shall publish via the PAEM Secretariat that 

the Pan-Arab ARC’s decision shall be 

overturned. If no such majority is found or 

if no Interconnected Member State file a 

response within 45 days of receipt of the 

protest, Pan-Arab ARC’s decision shall be 

considered final and the Ministerial Council 
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المعم بم ممة  الملمجمشممة  قم ار  يمعم مبم   المطمعمن  

الاسمم شممارية وال شة   ة ن ائ ا  ويششمم    

 من ص ل  مانة ال وع؛

the protest should be upheld, 

the Ministerial Council shall 

publish via the PAEM 

Secretariat that the Pan-Arab 

ARC’s decision shall be 

overturned. If consensus is 

not reached, or if any 

Interconnected Member State 

fails to file a response within 

45 days of receipt of the 

protest, Pan-Arab ARC’s 

decision shall be considered 

final and publish its decision 

via the PAEM Secretariat. 

المعم بم ممة  الملمجمشممة  قم ار  يمعم مبم   المطمعمن  

  الاسمم شممارية وال شة   ة ن ائ ا  ويششمم  

من ص ل  ممانمة  ال جل  الوجارش ق ار 

 ال وع؛

shall publish its decision via the PAEM 

Secretariat. 

المم ممغمم مم مم ا     3-3-1-3-6 ممم اجممعممة 

ال ق  حمة على احفماق مة ال مممموع الع ب مة 

ال شمممم   مة للك  بما  وحقمديم ال شممممورة 

من احفاق ة   6-4-1بشممممأن ا.  وفقاً لل ا ة 

 ال وع الع ب ة ال ش   ة للك  با ؛

3.3.1.3.6 Review and and 

advise on proposed changes 

to the PAEM Agreement in 

accordance with Section 1.4.6 

of the PAEM; 

المم ممغمم مم مم ا     3-3-1-3-6 ممم اجممعممة 

ال ق  حمة على احفماق مة ال مممموع الع ب مة 

ال شمممم   مة للك  بما  وحقمديم ال شممممورة 

من احفاق ة   6-4-1بشممممأن ا.  وفقاً لل ا ة 

 ال وع الع ب ة ال ش   ة للك  با ؛

3.3.1.3.6 Review and and advise on 

proposed changes to the PAEM Agreement 

in accordance with Section 1.4.6 of the 

PAEM Agreement; 
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المعم بم ممة   3-3-2-2 الملمجمشممة  حم ملممك  لا 

الاسمممم شممممارية وال شة   ة   ك ً إ ارياً 

صماهمممماً ب ما وإن ما حع مأ بمدعم من  ممانمة 

 ال وع الع ب ة ال ش   ة للك  با    

ح ولى  مانة ال ممموع  افة انمور ال ال ة 

بالش ابة عن اللجشة الع ب ة الاسمم شممارية  

 وال شة   ة.  

حقوي  مانة ال موع بف ح ح ماب مصم في 

صما  بماسممممم اللجشمة الاسمممم شممممماريمة 

وال شة   ة ويدار من  مانة ال وع ح    

 إج ا اح ا الداصل ة ال ع ا ة.

3.3.2.2 The Pan-Arab ARC 

will not have its own 

administrative structure and 

will be supported by the 

PAEM Secretariat. 

The Market Secretariat shall 

handle all financial work on 

behalf of The Pan-Arab ARC. 

The PAEM Secretariat shall 

open a separate bank account 

under the name of the Pan-

Arab ARC that will be 

managed by the PAEM 

Secretariat according to its 

internal procedures. 

المعم بم ممة   3-3-2-2 الملمجمشممة  حم ملممك  لا 

الاسمممم شممممارية وال شة   ة   ك ً إ ارياً 

صماهمممماً ب ما وإن ما حع مأ بمدعم من  ممانمة 

 ال وع الع ب ة ال ش   ة للك  با    

الع ب ة ال شممم   ة ح ولى  مانة ال ممموع  

 افة انمور ال مال مة بالش مابة عن    با   للك

 اللجشة الع ب ة الاس شارية وال شة   ة.  

الع ب ة ال شمممم   ة حقوي  مانة ال مممموع  

بف ح ح ممماب مصممم في صا  للك  با   

باسمممم اللجشة الاسممم شمممارية وال شة   ة  

ويدار من  مانة ال موع ح م  إج ا اح ا 

 الداصل ة ال ع ا ة.

3.3.2.2 The Pan-Arab ARC will not have its 

own administrative structure and will be 

supported by the PAEM Secretariat . 

The PAEM Secretariat shall handle all 

financial work on behalf of The Pan-Arab 

ARC. 

The PAEM Secretariat shall open a separate 

bank account under the name of the Pan-

Arab ARC that will be managed by the 

PAEM Secretariat according to its internal 

procedures. 

م اجعة مق  حا  ال سموي   3-4-1-2-8

وال صممممماريف وال ع يفما  الخماهمممممة  

 بال  اما  قدرة ال ول د؛

3.4.1.2.8 reviewing fees, 

charges, tariff proposals 

relating to Capacity 

Obligations; and 

م اجعة مق  حا  ال سموي   3-4-1-2-8

وال صممممماريف وال ع يفما  الخماهمممممة  

 بال  اما  قدرة ال ول د؛

3.4.1.2.8 reviewing proposals relating to 

fees, charges, tariff proposals relating to 

Capacity Obligations; and 

حقمديم ال شممممورة بشمممممأ     3-4-1-3-5

الاح  ممار مما    ححممديممد    ممة  مش ج ممة 

الممدول   عملمى  يم معم من  الم مي  الم شممممغم ملم ممة 

انعضا  الحفاظ عل  ا للوفا  بال  اماح ا  

 الخاهة بقدرة ال ول د؛ 

3.4.1.3.5 advice on the 

methodology for determining 

the quantity of reserves that 

Member States should 

maintain in order to meet 

their Capacity Obligation; 

حقمديم ال شممممورة بشمممممأ     3-4-1-3-5

الاح  ممار مما    ححممديممد    ممة  مش ج ممة 

الممدول   عملمى  يم معم من  الم مي  الم شممممغم ملم ممة 

انعضا  الحفاظ عل  ا للوفا  بال  اماح ا  

 الخاهة بقدرة ال ول د؛ 

3.4.1.3.5 advising on the methodology for 

determining the quantity of reserves that 

Member States should maintain in order to 

meet their Capacity Obligation; 

Deleted: Market 
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البشممد    3-4-2-4  و  ادص ل بع وم ممة 

  ف  ا ي علق ب  ممائأ ال خط س  3-4-2-3

وم مممممائمأ    2-1-4-3الوار ة في البشمد  

- 4-3ال شممغ أ الوار ة في البشد  ع ل ا 

ل شممممغلي 1-3 الع ب ممة  للجشممة  يجوج    

 نة ة نقأ الك  با  إنشممما  لجا  ف ع ة  

   ا  و مب ن   نا : 

3.4.2.4 Without prejudice to 

the generality of section 

3.4.2.3, in relation to the 

planning matters described in 

section 3.4.1.2 and the 

operations matters described 

in section 3.4.1.3, the Arab 

TSOs Committee may create 

sub-committees as follows: 

البشممد    3-4-2-4  و  ادص ل بع وم ممة 

  ف  ا ي علق ب  ممائأ ال خط س  3-4-2-3

وم مممممائمأ    2-1-4-3الوار ة في البشمد  

- 4-3ع ل ا  ال شممغ أ الوار ة في البشد 

يجوج  1-3 ل شممممغلي    الع ب ممة  للجشممة 

 نة ة نقأ الك  با  إنشممما  لجا  ف ع ة  

   ا  و مب ن   نا : 

3.4.2.4 Without prejudice to the generality 

of section 3.4.2.3, in relation to the planning 

matters described in section 3.4.1.2 and the 

operations matters described in section 

3.4.1.3, the Arab TSOs Committee may 

create sub-committees in accordance with 

the following: 

على  مأ  ولمة عضممممو      3-8-4-1-3

لممدي مما  الورش ممة  ححممد  الج ممة ال شة   ممة 

وح مأ مد من ح  ع ما بقمدر  ماف من ال قمابمة  

المكم م بممائمي   نمةممامم مما  عملمى  الم مشمةم م م ممة 

ال حلي لضممم ا  الال  اي بالقواعد و  ا  

ال  ممسول ا  ال شصممو  عل  ا في البشد 

3-8-5  . 

3.8.4.1.3 Each Member State 

shall identify its National 

Regulator and verify that it 

has sufficient regulatory 

control over its domestic 

electricity system to ensure 

compliance with the rules and 

the discharge of the 

responsibilities set out in 

section 3.8.2. 

على  مأ  ولمة عضممممو      3-8-4-1-3

لممدي مما  الورش ممة  ححممد  الج ممة ال شة   ممة 

وح مأ مد من ح  ع ما بقمدر  ماف من ال قمابمة  

المكم م بممائمي   نمةممامم مما  عملمى  الم مشمةم م م ممة 

ال شمممار  ن في ال حلي لضممم ا  ال  اي  

الع ب مة ال شمممم   مة للك  بما  ال مممموع  

بالقواعد و  ا  ال  مسول ا  ال شصمو  

 . 2-8-3عل  ا في البشد 

3.8.4.1.3 Each Member State shall identify 

its National Regulator and verify that it has 

sufficient regulatory control over its 

domestic electricity system to ensure 

compliance of the PAEM Participants with 

the rules and the discharge of the 

responsibilities set out in section 3.8.2. 
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المعم بم ممة   4-1-13 الملمجمشممة  حضممممطملمة 

الاسم شمارية وال شة   ة بأع ال ال  اقبة  

بال ش ممم ق مة وسممم س ال ممموع ادقل   ة 

ومُشممغلي  نة ة الشقأ الورش ة ومشممغلي  

 نة مة الشقمأ ادقل   مة الف ع مة ح ممممب ما  

ال  اي   ل حممديممد مممد   ح ا  ضمممم وريمماً 

ال شمار  ن في ال موع الع ب ة ال شم   ة  

قأ الورش ة للك  با  ومشمممغلي  نة ة الش

ومشمممغلي  نة ة الشقأ ادقل   ة الف ع ة  

ووسم س ال موع ادقل   ة باحفاق ة ال موع 

الع ب مة ال شمممم   مة للك  بما  وقواعمد  

 الشبكة الع ب ة. 

4.1.13 The Pan-Arab ARC 

shall undertake such 

monitoring activities in 

coordination with the 

Regional Market Facilitator, 

the National TSOs and the 

sub-regional TSOs sas it 

considers necessary to 

determine whether PAEM 

Participants, the National 

TSOs and the sub-regional 

TSOs and the Regional 

Market Facilitator are 

complying with the PAEM 

Agreement and the Arab Grid 

Code. 

المعم بم ممة   4-1-13 الملمجمشممة  حضممممطملمة 

الاسم شمارية وال شة   ة بأع ال ال  اقبة  

بال ش ممم ق مة وسممم س ال ممموع ادقل   ة 

ومُشممغلي  نة ة الشقأ الورش ة ومشممغلي  

 نة مة الشقمأ ادقل   مة الف ع مة ح ممممب ما  

ال  اي   ل حممديممد مممد   ح ا  ضمممم وريمماً 

ال شمار  ن في ال موع الع ب ة ال شم   ة  

الشقأ الورش ة للك  با  ومشمممغلي  نة ة 

ومشمممغلي  نة ة الشقأ ادقل   ة الف ع ة  

ووسم س ال موع ادقل   ة باحفاق ة ال موع 

الع ب مة ال شمممم   مة للك  بما  وقواعمد  

 الشبكة الع ب ة. 

4.1.13 The Pan-Arab ARC shall undertake 

such monitoring activities in coordination 

with the Regional Market Facilitator, the 

National TSOs and the sub-regional TSOs 

as it considers necessary to determine 

whether PAEM Participants, the National 

TSOs and the sub-regional TSOs and the 

Regional Market Facilitator are complying 

with the PAEM Agreement and the Arab 

Grid Code. 
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ف     امما  ممال مة وححمديمد    4-2-7-5

الوقمت ال جي لمدفة الغ اممة  على  لا ي م  

عمشممد   إلا  المغم امممة  لم ميممأ  ممي   فم   

ار ئشمان ما إلى  نم   ما  من ال  كن حفما ش 

حلك ال خالفة من ص ل م ارسمممة العشاية 

ال خممالفممة  ممانممت  حلممك  ال جمممة  و    

 م ع دة؛  

4.2.7.5 impose financial 

penalties indicating the time 

within which payment of the 

financial penalty must be 

made, provided that no such 

penalties will be imposed 

unless it is satisfied that the 

breach could have been 

avoided by the exercise of 

due diligence or that the act 

was intentional; or  

ف     امما  ممال مة وححمديمد    4-2-7-5

الوقمت ال جي لمدفة الغ اممة  على  لا ي م  

حمأ مد ما ف   ل يمأ  مي  الغ اممة إلا عشمد  

حلممك    من حفمما ش  ال  كن  من   نمم   مما  

ال خمالفمة من ص ل م مارسمممممة العشمايمة 

ال خممالفممة  ممانممت  حلممك  ال جمممة  و    

 م ع دة؛  

4.2.7.5 impose financial penalties 

indicating the time within which payment 

of the financial penalty must be made, 

provided that no such penalties will be 

imposed unless it is satisfied that the breach 

could have been avoided by the exercise of 

due diligence or that the act was intentional; 

or  

 م  وسمم س ال مموع ادقل   ة   4-4-8-1

ب فض  ش احفماق ما  ثشمائ مة  و م عمد ة  

انر اف مقمدممة من جمانم  ال شمممممار  

الع ب ة ال شمم   ة  ال وقوف في ال مموع

 للك  با ؛  

4.4.8.1 order the Regional 

Market Facilitator to reject 

any Bilateral Contacts or 

Multilateral Contracts 

submitted by the Suspended 

PAEM Participant;  

 م  وسممم س ال ممموع اهمممدار  4-4-8-1

ادقل   مة ب فض  ش احفماق ما  ثشمائ مة  و 

جممانمم    مقممدمممة من  انر اف  م عممد ة 

ال شممار  ال وقوف في ال مموع الع ب ة 

 ال ش   ة للك  با ؛  

4.4.8.1 order the Regional Market 

Facilitator to reject any Bilateral Contacts 

or Multilateral Contracts submitted by the 

Suspended PAEM Participant;  

 م  وسمم س ال مموع ادقل   ة   4-4-8-2

بعدي  فة  ش  موال م ممم حقة لل شمممار  

ال وقوف وفقماً لاحفماق مة ال مممموع الع ب مة 

ال شمممم   ة للك  با   و قواعد الشممممبكة 

 الع ب ة؛ 

4.4.8.2 order the Regional 

Market Facilitator to withhold 

the payment of any amounts 

otherwise due to the 

Suspended PAEM Participant 

under the PAEM Agreement 

or the Arab Grid Code; or 

 م  وسمم س ال مموع اهممدار    4-4-8-2

ادقل   مة بعمدي  فة  ش  موال م مممم حقمة  

لل شممار  ال وقوف وفقاً لاحفاق ة ال مموع 

الع ب مة ال شمممم   مة للك  بما   و قواعمد 

 الشبكة الع ب ة؛ 

4.4.8.2 order the Regional Market 

Facilitator to withhold the payment of any 

amounts otherwise due to the Suspended 

PAEM Participant under the PAEM 

Agreement or the Arab Grid Code; or 
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يجوج للجشة الع ب ة الاسم شمارية    4-5-1

المعم بم ممة    والم مشمةم م م ممةيمجموج لملمجمشممة 

الاسم شمارية وال شة   ة بشا  على موافقة 

ال جل  الوجارش إن ما  حق ال شممممار  

في ال مموع الع ب ة ال شمم   ة للك  با    

اليش هممممدر  م  يقضممممي بوقف ج  ة  

حقوق  في ال شممممار ة في ال مممموع  في 

ال شمممممار مة في ال مممموع  في الحمالا  

 ال ال ة: 

4.5.1 The Pan-Arab ARC 

may, subject to approval of 

the Ministerial Council, by 

Termination Order terminate 

a PAEM Participant's right to 

participate in the PAEM 

where a suspended PAEM 

Participant is the subject of a 

Suspension Order that 

provides for the suspension of 

all of its rights to participate 

in the PAEM: 

يجوج للجشة الع ب ة الاسم شمارية    4-5-1

الم مجملم   والم مشمةم م م ممة مموافمقممة  بمعممد    

حق  بممرن مما   الوجارش  إهممممممدار  م  

ال شمار ة في ال موع الع ب ة ال شم   ة 

للك  بما  لل شممممار  الميش هممممدر  م  

بوقف ج  ة حقوقم  في ال شمممممار مة في 

   ال وع الع ب ة ال ش   ة للك  با 

4.5.1 The Pan-Arab ARC may, subject to 

approval of the Ministerial Council, by 

Termination Order terminate a PAEM 

Participant's right to participate in the 

PAEM where a suspended PAEM 

Participant is the subject of a Suspension 

Order that provides for the suspension of all 

of its rights to participate in the PAEM: 

Deleted   للجشة الع ب ة الاس شارية وال شة   ةيجوج

Deleted   بشا  على موافقة ال جل  الوجارش إن ا  حق

در ال شار  في ال وع الع ب ة ال ش   ة للك  با   اليش ه

 م  يقضي بوقف ج  ة حقوق  في ال شار ة في ال وع  في 

ال شار ة في ال وع  في الحالا  ال ال ة: 
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الدول    7-1 ف    حق   اليش  الوقت  في 

الاحفاق ة   بأن ا  ب مت  ي   انعضا  

سع اً  ال عاو   وب وح  ن ة  بح ن  العامة 

حششأ عن   ال ي  ال ش   ة  ال شافة  ل حق ق 

للك  با     ال ش   ة  الع ب ة  ال وع 

ذلك  ص ف  على  يشص  ما  عدا  وف  ا 

ه احة  ل   في  ي  الاحفاق ة العامة ما 

ال  ا ش لكأ  ولة    يقُصد مش  حق  د الحق

من الدول انعضا  في احخاذ الق ارا  

في  ش كأ  من الشسو  ال ي حشدرج في 

و و    الورشي.  اص صاه ا  إرار 

حح ي    فر   سبق   ما  بع وم ة  ال  اب 

لكأ  س ا ياً  ق اراً  يعد  الك  با   سوع 

  ولة من الدول انعضا . 

7.1 While the Member States 

acknowledge that they enter 

into this General Agreement 

in good faith and in a spirit of 

co-operation for the purpose 

of achieving the shared 

benefits arising from the 

PAEM, except as expressly 

stated otherwise, nothing 

contained in this General 

Agreement is intended to 

limit the sovereign right of 

Member States individually to 

take decisions on matters 

within their national 

competence. Without 

prejudice to the generality of 

the foregoing, liberalisation 

of its electricity market shall 

be a sovereign decision for 

each Member State. 

حق   أ  ولة عضو وحوافق بشكأ     7-1

العامة )ب ا   ن ائي على     ي  الاحفاق ة 

والجداول   ال  حق  ذلك  افة  في 

ول  ت   رب ع  ا  في  حجارية  وانككال( 

 ً في الوقت اليش  و. ع  ً عاماً  و حكوم ا

حق  ف   الدول انعضا  بأن ا  ب مت  ي   

وب وح   ن ة  بح ن  العامة  الاحفاق ة 

ال ش   ة  ال شافة  ل حق ق  سع اً  ال عاو  

ال ش   ة  الع ب ة  ال ي حششأ عن ال وع 

للك  با   وف  ا عدا ما يشص على ص ف 

الاحفاق ة   في  ي   ل    ه احة   ذلك 

ال  ا ش   العامة ما يقُصد مش  حق  د الحق

لكأ  ولة من الدول انعضا  في احخاذ  

الق ارا  في  ش كأ  من الشسو  ال ي  

الورشي.   اص صاه ا  إرار  في  حشدرج 

فر   سبق   ما  بع وم ة  ال  اب  و و  

حح ي  سوع الك  با  يعد ق اراً س ا ياً  

 لكأ  ولة من الدول انعضا .  

7.1 Each Member State irrevocably 

acknowledges and accepts that this General 

Agreement (including all appendices, 

schedules and exhibits thereto) is a 

commercial rather than public or 

governmental act, and wWhile the Member 

States acknowledge that they enter into this 

General Agreement in good faith and in a 

spirit of co-operation for the purpose of 

achieving the shared benefits arising from 

the PAEM, except as expressly stated 

otherwise, nothing contained in this 

General Agreement is intended to limit the 

sovereign right of Member States 

individually to take decisions on matters 

within their national competence. Without 

prejudice to the generality of the foregoing, 

zliberalisation of its electricity market shall 

be a sovereign decision for each Member 

State. 
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 أ  ولة عضو وحوافق بشكأ    حق    7-2

العامة )ب ا   ن ائي على     ي  الاحفاق ة 

والجداول   ال  حق  ذلك  افة  في 

ول  ت   رب ع  ا  في  حجارية  وانككال( 

ج  ة   وفي  حكوم اً.  عاماً  و  ع  ً 

انحوال  ح شاجل  أ  ولة عضو حشاجلاً  

ف     رجعة  بشف  ا    - لا  ي علق  ف  ا 

ال )بص ف  و هول ا  شة  وبري ا اح ا 

ال قصو   الاس خداي  اس خدام ا  و  عن 

على  ساب    -مش ا(  حصانة  عن  ش 

ال  ا ة  و انس  ال شاب ة انص   من 

و)1) ال قاضي  الاص صا   2(   )

و) محك ة  نش  ال عالجة 3القضائي   )

بأم  ال شة القضائي  و انم  بأ ا  ع شي  

و) انم    اس   ا   على  4 و  الحج    )

(  5 و بعد ( و) هول ا )سوا  قبأ الحكم  

حشف ي  و إنفاذ  ش حكم بشأن ا  و إي ا اح ا 

ال حا م  في  ش  عو   ماي   و  هول ا 

في  ش اص صا  وحوافق موافقة ن ائ ة 

على عدي ال طالبة ب ي  الحصانة في  ش  

 من حلك ادج ا ا . 

7.2 Each Member State 

irrevocably acknowledges 

and accepts that this General 

Agreement (including all 

appendices, schedules and 

exhibits thereto) is a 

commercial rather than public 

or governmental act. In any 

event, each Member State 

irrevocably waives, with 

respect to itself and its 

revenues and assets 

(irrespective of their use or 

intended use), all immunity 

on the grounds of sovereignty 

or other similar grounds from: 

(i) suit, (ii) jurisdiction of any 

court, (iii) relief by way of 

injunction, order for specific 

performance or the recovery 

of property, (iv) attachment of 

its assets (whether before or 

after judgement) and (v) 

execution or enforcement of 

any judgement to which it or 

its revenues or assets might 

otherwise be entitled in any 

حض ن الدول انعضا  ق اي  ر اف   7-2

احفاق ة ال وع الع ب ة ال ش   ة اليين  م  

ال  اماح م   ب شف ي  اص صاه ا  ض ن 

ال طالبة  و   الاحفاق ة وعدي  حلك  ب وج  

ال   ك بأش حصانة على  ساب ال  ا ة 

( من  انص    ال شاب ة  انس   (  1 و 

القضائي 2و)ال قاضي   الاص صا    )

و) محك ة  ال شة  3نش  بأم   ال عالجة   )

القضائي  و انم  بأ ا  ع شي  و اس   ا  

و) على  هول ا 4انم    الحج    )

( حشف ي  و 5)سوا  قبأ الحكم  و بعد ( و)

إي ا اح ا  و  بشأن ا  و  حكم  إنفاذ  ش 

 هول ا في  ش  عو   ماي ال حا م في 

قة ن ائ ة على   ش اص صا  وحوافق مواف

ال طالبة ب ي  الحصانة في  ش من   عدي 

وذلك باس يشا  انهول حلك ادج ا ا     

سوا   انت    موالوان العاي  الشفة  ذا  

في  ب ا  صاهة   او  عامة  ملك ة  م لو ة 

ادقل  ي   الشقأ  مشغأ  ذلك  هول 

الاس شارية  اللجشة  وحقوي  الف عي. 

محد   حع يف  بوضة  وال شة   ة 

ومشضبس  يوافق عل   ال جل  الوجارش 

للك  با   لاهول ذا  الشفة العاي ال ي  

لا يجوج الحج  عل  ا وب ا لا يخأ ب بد  

في  ال شار  ن  ب ن  بال يأ  ال عاملة 

 ال وع.

   يا  ي  ش لا سبق  ب ا ادص ل  عدي مة

7.2 The Member States Shall ensure that the 

Parties of the PAEM Agreement under its 

jurisdiction shall perform their duties as per 

that Agreement and shall not adhere or 

claim any immunity on the grounds of 

sovereignty or other similar grounds from: 

(i) suit, (ii) jurisdiction of any court, (iii) 

relief by way of injunction, order for 

specific performance or the recovery of 

property, (iv) attachment of its assets 

(whether before or after judgement) and (v) 

execution or enforcement of any judgement 

to which it or its revenues or assets might 

otherwise be entitled in any proceedings in 

the courts of any jurisdiction and 

irrevocably agrees that it will not claim any 

such immunity in any such proceedings, 

excluding any assets and funds allocated for 

the Public Benefit ( whether publicly or 

privately owned including the assets of 

Sub-Regional TSOs). The Pan-Arab ARC 

shall develop a specific and definite 

definition, to be approved by the Ministerial 

Council for the assets exempted from 

attachment in a way that preserves 

reciprocity between Pan-Arab PAEM 

Participants. 
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proceedings in the courts of 

any jurisdiction and 

irrevocably agrees that it will 

not claim any such immunity 

in any such proceedings. 

 بالال  اما   ي علق  ف  ا  لاإ  ال شاجل

  ب ن   وف  ا  الاحفاق ة   ي   في  الوار ة

 .  م      و   ر اف ا

Without prejudice to the foregoing, this 

waiver is only applicable in relation to the 

obligations contained in this Agreement 

and between its parties and not others. 

Deleted  ما لم يشص على     ذلك باحفاق ة ال وع. 

Deleted  7-2  حق   أ  ولة عضو وحوافق بشكأ ن ائي على

الجداول      ي  الاحفاق ة العامة )ب ا في ذلك  افة ال  حق و

وانككال( حجارية في رب ع  ا ول  ت ع  ً عاماً  و  

لاً حكوم اً. وفي ج  ة انحوال  ح شاجل  أ  ولة عضو حشاج

ا  ف  ا ي علق بشف  ا وبري ا اح ا و هول  -لا رجعة ف   

ف الشة  عن اس خدام ا  و الاس خداي ال قصو  )بص 

عن  ش حصانة على  ساب ال  ا ة  و انس   -مش ا( 

( الاص صا   2( ال قاضي و)1ال شاب ة انص   من )

و  ( ال عالجة بأم  ال شة القضائي 3القضائي نش محك ة و)

( الحج  على  4انم  بأ ا  ع شي  و اس   ا  انم   و)

ذ  ش ( حشف ي  و إنفا5حكم  و بعد ( و) هول ا )سوا  قبأ ال

حكم بشأن ا  و إي ا اح ا  و  هول ا في  ش  عو   ماي  

ال حا م في  ش اص صا  وحوافق موافقة ن ائ ة على عدي  

ال طالبة ب ي  الحصانة في  ش من حلك ادج ا ا . 
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( يومما من 60ص ل سمممم  ن )  8-1-2-1

رفة ممي  ة الش ام  و  ش ممدة  ص   ي م 

الممدول انعضممممما   الاحفمماع عل  مما ب ن 

ال  شماجعمة في حمال  ما   ميا ال  مديمد     

مسث  على  ش  ولة عضمو  ص   ل  مت 

ر فاً في الش ام  يجوج نش  ولة عضو 

م شماجعمة    حوجم  ممي  ة ن ام ن مائ مة  

الاسمممم شممممممار الع ب ممة  اللجشممة  يممة  إلى 

وال شة   ة وحطل  مش ا البت في الش ام. 

وعلى الدولة العضممو ال ي  حالت مي  ة 

المعم بم ممة  الملمجمشممة  إلمى  المشم ممائم ممة  المشم ام 

الاسم شمارية وال شة   ة    ح سمأ هموراً 

ال قممدمممة إلى اللجشمة   من  ممافممة الوثممائق 

الع ب مة الاسمممم شمممماريمة وال شة   مة إلى  

المدول انعضممممما  انص   ال  شماجعمة  

 ة ادرسال.بشف  وس ل

8.1.2.1 Within sixty (60) days 

of the date that the Notice of 

Dispute was filed, or within a 

period of time agreed 

between the Member States 

in Dispute if an extension 

does not affect other Member 

States who are not part of the 

Dispute, a Member State in 

Dispute shall provide to the 

Pan-Arab ARC a Final Notice 

of Dispute requesting the 

Pan-Arab ARC to decide the 

matter in Dispute. The 

Member State submitting the 

Final Notice of Dispute shall 

coincidentally send copies of 

all documents submitted to 

the Pan-Arab ARC to the 

other Member States in 

Dispute via the same means 

of communication. 

( يومما من 60ص ل سمممم  ن )  8-1-2-1

رفة ممي  ة الش ام  و  ش ممدة  ص   ي م 

الممدول انعضممممما   الاحفمماع عل  مما ب ن 

ال  شماجعمة في حمال  ما   ميا ال  مديمد     

ل  مت مسث  على  ش  ولة عضمو  ص   

ر فاً في الش ام  يجوج نش  ولة عضو 

م شماجعمة    حوجم  ممي  ة ن ام ن مائ مة  

الاسمممم شمممممماريممة   الع ب ممة  اللجشممة  إلى 

وال شة   ة وحطل  مش ا البت في الش ام. 

وعلى الدولة العضممو ال ي  حالت مي  ة 

المعم بم ممة  الملمجمشممة  إلمى  المشم ممائم ممة  المشم ام 

الاسم شمارية وال شة   ة    ح سمأ هموراً 

ال قممدمممة إلى اللجشمة  من  ممافممة   الوثممائق 

الع ب مة الاسمممم شمممماريمة وال شة   مة إلى  

المدول انعضممممما  انص   ال  شماجعمة  

 بشف  وس لة ادرسال.

8.1.2.1 Within sixty (60) days of the date 

that the Notice of Dispute was filed, or 

within a period of time agreed between the 

Member States  in Dispute if an extension 

does not affect other Member States who 

are not part of the Dispute, a Member State 

in Dispute shall provide to the Pan-Arab 

ARC a final notice of dispute requesting the 

Pan-Arab ARC to decide the matter in 

Dispute. The Member State submitting the 

final notice of dispute shall coincidentally 

send copies of all documents submitted to 

the Pan-Arab ARC to the other Member 

States in Dispute via the same means of 

communication. 
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ح   المدول انعضممممما  ال ي   8-1-2-2

ح مممل  ت مي  ة الش ام الش ائ ة بركمممعار 

الش ممائ ممة  الش ام  إلى مصمممممدر مممي  ة 

واللجشة الع ب ة الاسمم شممارية وال شة   ة  

ص ل ث ان ة وعش ين يوماً من اس  م ا  

- 1-8ل مي  ة الش ام الش مائ مة ربقماً للبشمد  

2-1. 

8.1.2.2 The Member States 

served with a Final Notice of 

Dispute shall file a Notice in 

Response to both the issuer of 

the Final Notice of Dispute 

and the Pan-Arab ARC within 

twenty eight days of receipt 

of the Final Notice of 

Dispute pursuant to section 

8.1.2.1. 

ح   المدول انعضممممما  ال ي   8-1-2-2

ح مممل  ت مي  ة الش ام الش ائ ة بركمممعار 

الش ممائ ممة  الش ام  إلى مصمممممدر مممي  ة 

واللجشة الع ب ة الاسمم شممارية وال شة   ة  

ص ل ث ان ة وعش ين يوماً من اس  م ا  

- 1-8ل مي  ة الش ام الش مائ مة ربقماً للبشمد  

2-1. 

8.1.2.2 The Member States served with a 

final notice of dispute shall file a Notice in 

Response to both the issuer of the final 

notice of dispute and the Pan-Arab ARC 

within twenty eight days of receipt of the  

final notice of dispute pursuant to section 

8.1.2.1. 

الممعمم بمم ممة    8-1-2-3 المملممجممشممة  حممقمموي 

الاس شارية وال شة   ة  في  ق ب حاريت 

 م ا يلي:

8.1.2.3 The Pan – Arab ARC 

shall, by the earlier of: 

الممعمم بمم ممة    8-1-2-3 المملممجممشممة  حممقمموي 

الاس شارية وال شة   ة  في  ق ب حاريت 

 م ا يلي:

8.1.2.3 The Pan – Arab ARC shall, by the 

earlier of: 

(  56م ور سم ة وص  م ن )  8-1-2-3-1

يومماً من اسمممم  ي ممي  ة الش ام الش مائ مة 

 ؛1-2-1-8ربقاً للبشد 

8.1.2.3.1 fifty-six (56) days of 

receipt of the Final Notice of 

Dispute pursuant to section 

8.1.2.1; and 

(  56م ور سم ة وص  م ن )  8-1-2-3-1

يومماً من اسمممم  ي ممي  ة الش ام الش مائ مة 

 ؛1-2-1-8ربقاً للبشد 

8.1.2.3.1 fifty-six (56) days of receipt of the 

final notice of dispute pursuant to section 

8.1.2.1; and 

Formatted: Indent: Before:  0.08"

Deleted: Final Notice of Dispute

Deleted: Final Notice of Dispute

Deleted: Final Notice of Dispute



GA – Major Modified clauses comparison table -  WB -  LAS & STL verification 
As on_ 25-4-2022 

 

 

 24 من  22 الصفحة
 

يخ ار  ر اف الش ام مقمممممممم     8-1-10

ال حك م في هك ال حك م  وفي حال عدي  

وجو  هممك ال حك م  و عشد عدي الاحفاع  

القا  ة مق ا  على مقممم  ال حك م  ف كو   

لل حك م إلا إذا  ما   حمد  ر اف الش ام 

يح أ جش مممم ة مصمممم   و م ممممج   و 

 ش من  ي   مسسم ما في مصم   ففي ميأ

 .الحالا  يكو  مق  ال حك م باري 

8-1-10 The Parties in Dispute 

may elect the The Parties in 

Dispute may elect the seat of 

arbitration within the 

Arbitration writ, in case of no 

Arbitration writ available, or 

disagreement on the seat of 

Arbitration, then Cairo shall 

be the seat of Arbitration, 

save in the case of one of the 

Parties in Dispute is a 

national of, or incorporated in 

or otherwise established in 

Egypt, in which case the seat 

shall be Paris. 

  اص  مار ر اف الش ام  يجوج ن  8-1-10

مقمممممم  ال حك م في احفاع  ال حك م  وفي 

 و عشد عدي    احفاع ححك محال عدي وجو   

ال حك م  ف كو    الاحفمماع على مقممممممممم  

إذا  مما   حممد  إلا  لل حك م  القمما  ة مق ا 

 ر اف الش ام يح أ جش مم ة مصمم   و 

م مج   و مسسم ما في مصم   ففي ميأ  

 ش من  مي  الحمالا  يكو  مق  ال حك م  

وإذا احفق  ر اف الش ام على  بمماري .  

المقممانمو    عملمى  يم مفمقموا  ولمم  الم محمكم مم  ممقم  

احفماع ال حك م يكو  القمانو    الميش يحكم

ال حك م  و  واجمم  ال طب ق على احفمماع 

قمانو  مق  ال حك م  و و  ادص ل ب ما  

سمممبق إذا لم ي فقوا على مق  ال حك م ولا  

احفمماع   على  ال طب ق  الواجمم   القممانو  

ال حك م  يكو  القمانو  الواجم  ال طب ق  

 8 و القانو  ادنجل  ش.

8-1-10 The Parties in Dispute may elect the  

seat of arbitration within the Arbitration 

agreement, in case of no Arbitration 

agreement  available, or disagreement on 

the seat of Arbitration, then Cairo shall be 

the seat of Arbitration, save in the case of 

one of the Parties in Dispute is a national of, 

or incorporated in or otherwise established 

in Egypt, in which case the seat shall be 

Paris. If the Parties in dispute agree on the 

seat of arbitration and do not agree on the 

law governing the arbitration agreement, 

the law of the seat of arbitration shall be the 

applicable law and without prejudice to the 

foregoing,  if the parties do not agree on the 

seat of arbitration or the law governing the 

arbitration agreement, the applicable law 

shall be the English Law. 
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.يكو  مق  ال حك م باري 
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بق ار   8-2 حل  ي  ولممة عضممممو  لم  إذا 

ال حك  ن  فرن ا حع   نف مممم ا لعقوبة  

وقف حقوق ا في ال شممار ة في ال مموع 

الع ب مة ال شمممم   مة للك  بما  ال مي ورة 

وال ي يحق للجشمة الع ب مة   3-8في البشمد  

الاسممم شمممارية وال شة   ة ف ضممم ا من 

ص ل إرسممممال إصطمار ب مي  العقوبمة إلى  

 الدولة العضو     ال ل  مة. 

8.2 If a Member State fails to 

comply with a decision of the 

arbitrator it shall be subject to 

the sanction of suspension of 

its rights to participate in the 

PAEM set out in section 8.3, 

which may be exercised by 

the Pan-Arab ARC serving 

notice of such sanction on the 

non-compliant Member State. 

بق ار   8-2 حل  ي  ولممة عضممممو  لم  إذا 

لعقوبمة ذاح ما  ال حك  ن  فمرن ما حع    

وقف حقوق ا في ال شممار ة في ال مموع 

الع ب مة ال شمممم   مة للك  بما  ال مي ورة 

وال ي يحق للجشمة الع ب مة   3-8في البشمد  

الاسممم شمممارية وال شة   ة ف ضممم ا من 

ص ل إرسممممال إصطمار ب مي  العقوبمة إلى  

 ل ل  مة. الدولة العضو     ا

8.2 If a Member State fails to comply with 

a decision of the arbitrator it shall be subject 

to the sanction of suspension of its rights to 

participate in the PAEM set out in section 

8.3, which may be exercised by the Pan-

Arab ARC serving notice of such sanction 

on the non-compliant Member State. 

يجم  إيقماف المدولمة العضممممو       8-3

ال ل  ممة بق ار ال حك م من ال شممممار مة 

في ال ممموع الع ب ة للك  با     ا يج   

ص ل  ش ف  ة إيقماف   و  ال  ممممماب 

الممدولممة العضممممو ال شمممم ك ممة في  بحق 

ال طمالبمة بمرل اي المدولمة     ال ل  ممة 

احمخمماذ   يم مم  الم محمكم م من   قم ار  بم مشمفم ممي 

 ادج ا ا  ال ال ة: 

8.3 The Member Stating not 

complying with the 

arbitration award shall be 

suspended from participation 

in the MAEM. During a 

Suspension Period, without 

prejudice to the right of an 

aggrieved Member State to 

seek to procure compliance 

by another Member State 

which has failed to comply 

with the decision of the 

arbitrators, the following 

procedures shall be applied: 

يجم  إيقماف المدولمة العضممممو       8-3

ال ل  ممة بق ار ال حك م من ال شممممار مة 

في ال ممموع الع ب ة للك  با     ا يج   

ص ل  ش ف  ة إيقماف   و  ال  ممممماب 

الممدولممة العضممممو ال شمممم ك ممة في  بحق 

ال طمالبمة بمرل اي المدولمة     ال ل  ممة 

احمخمماذ   يم مم  الم محمكم م من   قم ار  بم مشمفم ممي 

 ادج ا ا  ال ال ة: 

8.3 The Member State not complying with 

the arbitration award shall be suspended 

from participation in the MAEM. During a 

Suspension Period, without prejudice to the 

right of an aggrieved Member State to seek 

to procure compliance by another Member 

State which has failed to comply with the 

decision of the arbitrators, the following 

procedures shall be applied: 
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ح كو  اللجشة الع ب ة الاسمم شممارية   1-1
وال شة   مة من م يمأ واحمد عن  مأ  ولمة  
من الدول انعضما  اليش يج     يكو  

مشةم  لم  هممممو   وم يمأ واحمد من  مأ  
فم عمي لمم     إقملم م مي  يمحمق  لا  والمميش 

 ال صويت

1.1 The Pan-Arab ARC shall 
be composed of one 
representative from each 
Member State who shall 
possess a vote and one 
representative from each sub-
regional regulator who shall 
not pssess a vote. 

ح كو  اللجشة الع ب ة الاسمم شممارية   1-1
وال شة   مة من م يمأ واحمد عن  مأ  ولمة  
من الدول انعضما  اليش يج     يكو  

مشةم  لم  هممممو   وم يمأ واحمد من  مأ  
فم عمي لمم     إقملم م مي  يمحمق  لا  والمميش 

 ال صويت

1.1 The Pan-Arab ARC shall be composed 
of one representative from each Member 
State who shall possess a vote and one 
representative from each sub-regional 
regulator who shall not opossess a vote. 
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